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Suppliment tal-Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta, Nru. 19,205, 4 ta’ Frar, 2014

Tagsima B

A.L. 47 tal-2014

ATT DWAR IC-CITTADINANZA MALTIJA
(KAP. 188)

Regolamenti tal-2014 dwar il-Programm tal-Investitur
Individwali tar-Repubblika ta’ Malta

BIS-SAHHA tas-setghat moghtija bl-artikoli 10(9)(b) u 24 tal-
Att dwar i¢-Cittadinanza Maltija, il-President ta’ Malta ghamel ir-
regolamenti li gejjin:-

1. It-titolu ta’ dawn ir-regolamenti huwa r-Regolamenti tal-
2014 dwar il-Programm tal-Investitur Individwali tar-Repubblika ta’
Malta.

2. F’dawn ir-regolamenti, sakemm ir-rabta tal-kliem ma
tehtiegx xort’ohra -

"Agent Approvat" tfisser ditta ta’ awdituri, ditta ta’ avukati,
ditta li taghti pariri finanzjarji, ditta li tagixxi ta’ intermedjarju, jew
kull persuna jew korp iehor li fi kwalunkwe kaz ikun gie awtorizzat li
jaghmel ix-xoghol ta’ ditta intermedjarja minn Identita Malta ghall-
finijiet ta’ dawn ir-regolamenti;

"applikant" tfisser il-persuna li tapplika jew li f’isimha qed jigi
applikat ghan-naturalizzazzjoni taghha bhala ¢ittadin ta’ Malta taht il-
programm dwar investitur individwali kemm bhala applikant ewlieni
jew bhala dipendenti;

"applikant ewlieni" tfisser il-persuna li tkun, kemm bhala
applikant wahedha jew bhala kap ta’ familja, li tintrabat biex taghmel
kontribuzzjoni ghall-finijiet ta’ dawn ir-regolamenti u li tiffirma I-
ftehimu impenni rilevanti f’isem id-dipendenti taghha;

"applikazzjoni" tfisser applikazzjoni maghmula taht dawn ir-
regolamenti;

"Att" tfisser I-Att dwar i¢-Cittadinanza Maltija;

"certifikat tal-pulizija" tfisser certifikat ta’ kondotta, rapport jew
dikjarazzjoni minn awtorita tal-infurzar tal-ligi nazzjonali jew minn
awtorita pubblika ohra li hija inkarigata mill-fedini penali fuq I-
istatus tal-fedini penali tal-applikant;

Titolu.

Tifsir.

Kap. 188.
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"dipendenti"” tfisser:

(a) il-konjugi tal-applikant ewlieni fizwieg monogamu
jew f'relazzjoni dira li ghandha I-istess status jew status simili
ghal dak ta’zwieg, sakemm il-Ministru ma jawtorizzax mod
iehor fuq bai ta’ kaz b’kaz;

(b) tfal, inkluzi tfal adottati, tal-applikant ewlieni jew
tal-konjugi tieghu li ghandhom ingas minn tmintax-il sena;

(¢) tfal tal-applikant ewlieni jew tal-konji tieghu i
ghandhom bejn it-tmintax u s-sitta thaxrin sena li ma jkunux
mizzewga u li jipprovaw das-sodisfazzjon tal-Ministru li huma
mantnuti kompletament mill-applikant ewlieni;

(d) genitur jew in-nanniet tal-applikant ewlieni jew tal-
konjugi tieghu li ghandhom aktar minhamsa uhamsin sena li
jipprovaw ghas-sodisfazzjon tal-Ministru, li huma mantnuti jew
sostnuti kompletament mill-applikant ewlieni u Ii jifformaw
parti mill-familja tal-applikant ewlieni; jew

(e) tfal tal-applikant ewlieni jew tal-kongu tal-
applikant ewlieni li chandhom tal-ingas tmintax-il sena, huma
fizikament jew mentalment @ibbli, u jcixu ma’ u huma
mantnuti kompletament mill-applikant ewlieni:

|zda dawn il-persuniigandu jkollhom il-kapaita li jiehdu
gurament ta’ lealta;

"Fond dhall-Izvilupp Nazzjonali u Sgali" tfisser il-fond
stabbilit mill-Gvern ta’ Malta biex jigievi il-kontribuzzjonijiet;

"hlas li ma jinghatax lura" tfisser il-parti mill-kontribuzzjoni
imhallsa bil-quddiem meta tkun gedstisottomessa Il-applikazzjoni;

"htigiet fl-applikazzjoni" tfisser iltigiet formali u sostanzjali li
kull applikant irid jissodisfa, kif stabbiliti f’dawn ir-regolamenti;

"ldentita Malta" tfisser I-genzija stabbilita bl-Ordni li Jwaqqaf
I-Agenzija Identita Malta;

"koncessjonarju” tfisser l-entita li tkun ihgtat kuntratt ta’
koncessjoni ta’ servizz pubbliku sabiex tiddija, timplimenta,
tamministra, topera, u tippromwovi I-programm, jew Xxi sussidjarja ta’
dik I-entita, debitament awtorizzata mill-kuntratt dwar &essjoni ta’
savizz pubbliku;
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"koncessjoni ta’ servizz pubbliku" tfisser il-koessjoni ta’
savizz pubbliku modgtija lill-koncessonarju sabiex jidznja,
jimplimenta, jamministra, jopera u jippromwovi I-programm,;

"kontribuzzjoni" tfisser kontribuzzjoni hallsa skont dawn ir-
regolamenti illi sebghin fil-mija minnhatg@ndha tihallas lill-Fond
ghall-1zvilupp Nazzjonali u Sgali, skont dawn ir-regolamenti;

"kopja ccertifikata" tfisser fotokopja ta’ dokument g@mnali
c¢certifikata minn avukat jew nutar pubbliku debitamboaénzjati jew
minn ufficjal konsulari jew diplomatiku Malti jew minn uffjal
arzjan tal-korgessjonarju hala li tkun vera kopja tal-aginali;

"Ministru" ghandha l-istess tifsira mag lilha fl-Att;

"programm” tfisser il-Programm ta’ Investitur Individwali tar-
Repubblika ta’ Malta;

"traduzzjoni awtentikata" tfisser traduzzjoni li tkun saret kemm
minn traduttur professjonali li jkun uffialment akkredidat ma’ qorti
tal-gustizzja, genzija tal-gvern, organizzazzjoni internazzjonalw je
minn istituzzjoni ufftjali simili, jew f'kaz illi issir f'pajjiz fejn
m’hemmx tradutturi akkreditati uffjalment, traduzzjoni magmula
minn kumpannija, li I-irwol jew in-negozju tapa ikun ta’ servizzi
ta’ traduzzjoni professjonali.

3. (1) B’dan huwa stabbilit programm lihgndu jkun Twaqqif tal-
maghruf bhala "Il-Programm ta’ Investitur Individwali tarfrodramm t
Repubblika ta’ Malta”, li ghandu jippermetti li tingata cittadinanza Individwali.
b’certifikat ta’ naturalizzazzjoni lill-persuni barranimu |-familji
taghhom i jikkontribwixxu chall-izvilupp ekonomiku ta’ Malta, kif

provdut f’dawn ir-regolamenti.

(2) It-thaddim tal-programm fgandu jitwettaq  mill-
koncessjonarju.

(3) L-Agenti Approvati ¢andu jkollhom leenza li tirhares
minn Identita Malta wara li tkun wettget ess ta’due diligence
dwarhom. Huma jkollhom il-jedd li jintrodiu applikanti prospettivi
lil Identita Malta.

(4) L-Agenti Approvati dandhom ihallsu dritt tal-tenza ta’
kull sena u gandhom jimxu mal-kundizzjonijiet taldenza taghom.

(5 Identita Malta jkollha I-jedd illi tirtira kenza maruga lil
Agent Approvat jekk, wara investigazzjoni kif jixradgun sodisfatta
illi:
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(@) I-Agent Approvat ikungab rutu b’mod mhux etiku
jew mhux professjonali u jkun ippgedika I-programm b’mod
sostanzjali; jew

(b) I-Agent Approvat ikun ikkommetta ksur serju ta’
linji ta’ gwida, kodtijiet ta’ kondotta jew kodiijiet ta’ etika
mahruga minn Identita Malta minamien chal zmien u li jkunu
specifikament ma@gmula applikabbli lill-Agenti Approvati.

Kwalifikiu 4. (1) ll-kwalifiki u I-htigiet generali biex persuna tkun
higietgenerali. 3 mplikant ewlieni diac-cittadinanza tat il-progamm ikunu li kull tali
persuna;

(a) dhandha tal-angas tmintax-il sena;

(b) tipproponi li taghmel kontribuzzjoni kif stabbilit fl-
Iskeda;

(¢) tissodisfa Ihtigiet tal-applikazzjoni;

(d) tintrabat li tipprovdi prova ta’ residenza f’Malta, u li
tipprovdi prova ta’ titolu fuq proprjeta residenzjali f’Malta kif
provdut f’dawn ir-regolamenti;

(e) tintrabat i tinvesti, fost ohrajn, f'dawk $tocks,
bonds, debentures special purpose vehicles jew li taghimel
investimenti &ra kif Identita Malta tipprovdi minimien cal
zmien b’avvi fil-Gazzetta:

Izda |-beneféjarji tal-Programm ta’ Residenza Globali
Kap. 123. provdut tét I-Att dwar it-Taxxa fuq ltncome ghandhom jihallew
japplikaw chall-Programm ta’ Investitur Individwali salv illi jkuu
jissoddisfaw ilhtigiet addizzjonali gall-eligibilita ghall-programm.

(2) Applikazzjonijiet dhandhom isiru fuq il-formuli preskritti
L.S. 188.01 taht ir-Regolamenti dwar ¢iCittadinanza u fandu jkollhom
maghhom id-drittijiet preskritti ta’ due diligence u d-drittijiet li
jithallsu lill-bank, kif spéifikat fl-Iskeda, u dlandhom jinkludu wkoll
I-originali jew kopiji certifikati ta’ dawn ligejjin:

(@ certifikat fuq il-formula preskritta minn ldentita
Malta minn sistema tas-Bha ta’ reputazzjoni tajba h@s-
sadisfazzjon ta’ Identita Malta illi I-applikant ewlieni u d-
dipendenti tiegu ma jbatux minn mard li jittieed u li jinsabu
mill-bqija fi stat ta’ shha tajjeb;
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(b) certifikat jew certifikati tal-pulizija li jistghu izda
jigu sottomessi sussegwentament f'data aktar tard, ifima
f’kull kaz tigi gabel ma tkun approvata I-applikazzjoni;

(¢) prova permezz ta’ ptessi ta’due diligence illi |-
applikant ewlieni u d-dipendenti tieg huma persuni xierga u
f’lokhom biex ikollhom ¢-¢ittadinanza Maltija;

(d) obbligazzjoni li jihallas l-ammont @&h tal-
kontribuzzjoni métiega li jkun imnaqggas bl-ammont talas li
ma jinghatax lura li jkun déa sar fi-zmien meta tkungiet
satomessa l-applikazzjoni, bl-ammont gpiat fl-Iskeda meta
sdr sejha chal dan il-gian minn ldentita Malta,

(e) obbligazzjoni li jixtri jew jikri proprjeta immobbli
residenzjali f’Malta skont dawn ir-regolamenti;

(f)  obbligazzjoni illi jaghmel dawk I-investimentihoa
f’ Malta skont dawn ir-regolamenti; u

(9) kull dokument i@or kif jista’ jintalab minnzmien
ghal zmien permezz ta’ avzimahrug minn Identita Malta.

(3) L-applikazzjonijiet kollha gandhom jgu sottomessi mill-
applikant ewlieni lil Identita Malta jew permezz talg&nti Approvati
jew permezz tal-koéessjonarju.

(4) ll-formuli tal-applikazzjoni u d-dokumenti ta’ magom
ghandhom jintlew bl-Inglt jew, jekk il-lingwa orginali tad-
dokument ma tkunx I|-Ingh, id-dokument gandu jkollu miegu
traduzzjoni awtentikata.

(5) L-applikant ewlieni andu, bl-écezzjoni tal-konjgi,
jipprovdi affidavit dwar sostenn ta’ kull dipendenti li jkollu aktar
minn tmintax-il sena.

(6) Kull formula tal-applikazzjoni andha tgi mimlija mill-
applikant u f'kaz li l-applikant ma jkunx jista’ jimla I-formuli hu
personalment, il-formuli gandhom jimtlew minn rapp#entant legali
u jigu ffirmati minn kull wighed mill-applikanti.

(7) ll-kondizzjonijiet li gejjin ghandhom japplikaw iad-
dipendenti li @andhom ingas minn tmintax-il sena:

(@ il-formuli ghandhom jgu ffirmati miz-zewg genituri
ghan-nom tad-dipendenti; u

(b) fil-kaz li genitur wiéed ikollu I-kustodja ewlenija
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ta’ dipendenti, jew persunah@ jkollha kustodja legali ta’
dipendenti, gandhom jgu provduti dokumenti legali xierga
sabiex jigi muri li giet dekretata kustodja ewlenija jew kustodja
legali minn qorti talgustizzja jew awtorita rilevantitoa.

(80 F'kaz li applikant jadamel dikjarazzjoni falza jewhalli
bara xi informazzjoni mitluba, dik I-applikazzjoni tistagtimichuda
ukoll fuq dik ir-raguni biss.

(9) L-applikazzjonijiet dlandhom ikunu éettati u pr@éessati
biss bil-kundizzjoni li I-formuli kollha jkunu mtlew kif suppost u
jkunu gew iddatati, iffirmati u jkollhom maghom id-dokumenti u d-
drittijiet kollha mentiega kif ukoll obbligazzjoni, inklaa, izda mhux
biss, biex il-kontribuzzjoni ntgiega tintbadat, kif mitlub minn
Identita Malta, wara I-approvazzjoni tal-applikazzjoni fil-giju:

|zda ¢-certifikati tal-pulizija jistchu jigu sottomessi f’data
susegwenti sakemmgu sottomessi gabel ma |-applikazzjoni tkun
approvata.

Kriterji ta’ 5. B’zieda mal-kwalifiki u lhtigiet generali stabbiliti fir-

aegibilita. regolament 4, il-kriterji minimi ta’ elgibilita ghal applikazzjoni
skont il-programm, @all-applikant u kull wided mid-dipendenti
tiechu, chandhom ikunu kitej:

(@ verifika xierga dwar l|-applikant kif ukoll dwar id-
dipendenti tiegu li jkollhom aktar minn tnax-il sena, skont il-
kaz;

(b) certifikat tal-pulizija m&rug mill-Pulizija ta’ Malta
kif ukoll certifikat tal-pulizija ma&rug mill-awtoritajiet
kompetenti fil-pajjiz ta’ origini u fil-pajjiz jew pajjizi ta’
residenza fejn l-applikant ikun irrisjedehg perjodu ta’ aktar
minn sitt xhur matul [-Bhar chaxar snin, jew f’kaijiet
eccezzjonali fejn ikun ippruvat feas-sodisfazzjon ta’ Identita
Malta li certifikat bhal dak ma jkunx jista’ jinkiseb, affidavit
mahluf magimul mill-applikant u minn kull dipendenti fejn
jiddikjaraw li jkollhom fedina penali nadifa;

(¢) Il-applikant u, jew xi wided mid-dipendenti tidgu li
ma jkunux persuni li f'’xizmien kienu akkgati quddiem Qorti
Kriminali Internazzjonali jew f'xizmien dehru quddiem Qorti
Kriminali Internazzjonali, kemm jekk il-persuni jkunu nstabu
hatja jew xort’dara minn dik il-Qorti;

(d) l-applikant u, jew xi wiked mid-dipendenti tidg,
ma jkunux persuni elenkati mal-Organizzazzjoni tal-Pulizija
dwar Kriminalita Internazzjonali (INTERPOL)#izmien li tkun
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ged tgi sottomessa l-applikazzjoni;

(e) l-applikant u, jew xi wiked mid-dipendenti tidg,
ma jkunx, jew x'aktarx ma jkunx, ta’ theddida potenzjatiag-
sigurta nazzjonali, fgpll-ordni pubbliku jew Has-s&ha
pubblika;

(f)  Il-applikant u, jew xi wided mid-dipendenti tiggu
ma jkunux individwi li, f'xi zmien kellhom akki pendenti ta’
reati relatati ma’ terroeéimu, il-money laundering, il-
finanzjament ta’ terro#zimu, reati kontra |-umanita, delitti tal-
gwerra, jew reati li jiksru I|-Protezzjoni tad-Drittijiet tal-
Bniedem u tal-Libertajiet Fundamentali stabbiliti fil-
Konvenzjoni Ewropea dwar id-Drittijiet tal-Bniedem jew i
nstabhati ta’ tali reati;

(9 l-applikant u, jew xi wiked mid-dipendenti tiggu
ma jkunux individwi li jkunu nstabihatja jew jinsabu akkiati
rigward xi reati kriminali kontra I-bon-ordni tal-familja, liema
reati kriminali jinkludu, zda mhux limitati ¢dal dawn ligejjin:

(i) pedofelija,

(i) korruzzjoni ta’ minorenni,
(i) stupru,

(iv) attentat vjolenti gall-pudur,

(v) thajjir ta’ persuni tat l-eta dall-
prostituzzjoni, u

(vi) htif ta’ persuni;

(h) l-applikant u, jew xi wiked mid-dipendenti tidgu
majkunux individwi li f’Xi zmien instabu hatja, jew#zmien li
tkun ged tgi sottomessa l|-applikazzjoni, gegyi interrogati u
suspettati, jew gandhom akka kriminali migjuba kontrihom
ghal xi reat kriminali barra minn reat involontarju, rpabli
b’'sentenza ta’ pgunerija gal aktar minn sena. L-applikant
ghandu jehme mal-applikazzjoni tiehu gurament li jkunha
guddiem kummissarju b’seba li jaghti gurament, avukat jew
nutar pubbliku fejn jiddikjara li dik l-informazzjoni li pprovda
hija vera u korretta;

()  meta dokument jintieg li ji gi provdut tdat dawn ir-
regolamenti flimkien ma’ applikazzjoni:

B 331
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(i) dak id-dokument tandu jkun dokument
originali u f'’kaz li ma jkunx orginali, ghandu jkun kopja
certifikata; u

(it) il-persuna li tecertifika d-dokument tandha
tipprovdi I-isem &ih, il-kariga li fiha I|-persuna qged
tagixxi, indirizz residenzjali jew tan-negozju, numru-ta
telefon, u indirizz elettroniku.

Applikanti 6. Applikantli -
mhux eligibbli.

(a) jkun ipprovda informazzjoni falza fl-applikazzjoni

tieghu;
(b) ghandu rekord kriminali;
(¢) huwa sggett chall-investigazzjoni kriminali;

(d) huwa potenzjalment ta’ theddida kontra s-sigurta
nazzjonali ta’ Malta;

(e) huwa, jew jista’ jkun, involut f'xi attivita li talgfi
isemhazin lil Malta; jew

()  ma tkunx irmargitlu viza dhal pajjiz li Malta jkollha
arangamenti ta’ vjggar li ma jkunx hemm iktiega ta’ viza u li
sussegwentement ma jkunx kisekzavichal pajjiz li jkun hareg
ic-cahda,

m’ghandux ikun approvat tgc-cittadinanza tat il-programm,
sakemm lIdentita Malta tkun sodisfatta li l-applikant huwa xorta
wahda xieraq |li jgi kkunsidrat @all-approvazzjoni mihabba

f’ cirkostanzi sp@ali li ghandhom jgu murija mill-applikant. F’'dan
il-kaz, ldentita Malta §andha tafti opinjoni, bir-razunijiet ghaliha,
ghaliex dak l-applikant Jandu jibga’ jgi kkunsidrat sabiex gi
approvat u ldentita Malta igandha tirreferi dik I-applikazzjoni lill-
Ministru li ghandu |-awtorita whdanija li jaditi approvazzjoni bhal
din.

ll-process ta’ 7. (1) Kull applikazzjoni @andha tgi prezentata il
aplikazzioni. - |dentita Malta u gandha tgi ezaminata minnha direttament jew
permezz tal-kokessjonarju.

(2) Identita Malta @andha direttament jew permezz tal-
koncessjonarju tipprokura testijiet tdue diligence li ghandhom isiru
minn gent wiéhed jew ijed spegjalisti tad-due diligence li jkunu
rikonoxxuti b’'mod internazzjonali illi f’kull ka ghandhom ikunu
approvati minn Identita Malta, dwar kull applikant. Dawk il-verifiki
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ta’ due diligence ghandhom isiru fugq erba’ livelli. Identita Malta
ghandha f’kull k& tkun responsabbli igt-twettiq kif jixragq ta’
testijiet ta’ due diligence u ghandha wkoll twettaq testijiet tadue
diligence indipendentement mill-kamessjonarju.

(3) Meta avukat jew nutar pubblikucfiertifika li dokument
huwa kopja vera tal-oginali, dak id-dokument fgandu jgi
awmentikat bi -

(a) apostille skont id-dispaizzjonijiet tal-Konvenzjoni
tal-Aja tal-5 ta’ Ottubru 1961 dwar it-Tmédija tal-Htiega ta’
Legalizzazzjoni fug Dokumenti Pubbii Barranin, fil-ka ta’
gurisdizzjoni li hija parti f’dik il-Konvenzjoni; jew

(b) validazzjoni ta-certifikat minn avukat jew nutar
pubbliku moditi mid-dipartiment kompetenti tal-gvern f’kda’
gurisdizzjoni li mhijiex parti f'dik il-Konvenzjoni; ¢w

(¢) validazzjoni ta&-certifikat minn konslu jew
rapprezentant diplomatiku Malti fil-ka ta’ gurisdizzjoni i
mhijiex parti f'dik il-Konvenzjoni.

(4) Fizmien disdin jum mindu tgi prezentata applikazzjoni
ghac-cittadinanza, ldentita Maltahgndha tivverifika illi:

(@) l-applikazzjoni tkungiet certifikata thala li tkun
formalment korretta,

(b) l-informazzjoni kollha rilevanti pprovduta mill-
applikant giet verifikata minn gent indipendenti wiked jew
aktar li jipprovdu rapporti tatlue diligence;

(¢) il-passat tal-applikant u d-dipendenti theg jekk
applikabbli, ikun gie verifikat minn g&ent indipendenti wiked
jew aktar li jipprovdu rapporti ta’ due diligence

(d) id-drittijiet kollha métiega dwar due diligence,
passaport whlasijiet bankarji kif ukoll ilhlas li ma jinghatax
lura, kif definit fl-lskeda akkont tal-kontribuzzjoni, ikunu
thallsu;

(e) is-sors tal-fondi kollh&ew ivverifikati; u
(f)  saret valutazzjoni xierga ta’ riskju.

(5) Fi zmien tletin jum mid-data meta tintemm il-verifika
imsemmija hawn fuq, ldentita Maltégndha tirrevedi ulterjorment |-
applikazzjoni li tkun giet sottomessa lilha, hgndha twettaq aktar
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indagini kif jixraq dwar il-passat, jekk jidrilha li jkummehtieg, u
ghandha tawa bil-miktub lill-koncessjonarju u, fejn ikun applikabbli,
lill-Agent Approvat, skont I-istruzzjonijiet tal-Ministru,llii I-
applikazzjoni tkungiet:

(@) approvata fil-prigipju;
(b) rifjutata; jew

(¢) ittardjata mimabba i tkun gadha qged §i
processata:

Izda fejn applikazzjoni tkurgiet approvata fil-prigipju
skont il-paragrafu (a), Identitd Malta hgndha tarog Ittra ta’
Approvazzjoni fil-Prirtipju lill-applikant ewlieni fejn tinformah illi
huwa chandu jipprovdi:

(@) prova li l-applikant ewlieni u d-dipendenti tieg
huma koperti minn polza ta’ assikurazzjoni dinjija dwar
sahhithom u illi huma jiddikjaraw illi huma f’galyda li jzommu
dik il-polza chal zmien indefinit;

(b) obbligazzjoni bil-miktub biex l|-applikant ewlieni
jew:

(i) jakkwista u pomm proprjeta immobbli
residenzjali f’Malta li thala minimu jkollha valur ta’ tlett
mija uhamsin elf euro (Euro 350,000); jew

(i) jikri proprjetd immobbli residenzjali wala
f’Malta versu kera annwali ta’ sittax-il elf euro (Euro
16,000):

Izda ukoll, il-prova mbtiega téat dan is-subregolament
ghandha tingata fi zmien erba’ xhur millarug tal-Ittra ta’
Approvazzjoni fil-Prirtipju billi ji gi sottomess kuntratt ta’ akkwist
jew ta’ kera tal-imsemmija proprjeta lil Identita Malta. Il-proprjeta li
tkun giet akkwistata jew mikrija all-iskop ta’ dawn ir-regolamenti
matkunx tista’, wara li tkurgiet akkwistata jew mikrija, tinkera jew
tigi sullokata, zda dik il-proprjeta gandha timamm mill-applikant
ghal zmien ta’ mill-ingas tlett snin mid-data tal-akkwisty tal-kirja:

Izda ukoll, meta Il-applikant ikun akkwista jew kera
proprjeta immobbli residenzjali skont dawn ir-regolamenti, huwa
jkollu I-jedd illi jiddisponi mill-proprjeta jew li jittermina I-kirja
dment illi jgib prova ghas-sodisfazzjon ta’ Identita Malta li huwa jkun
akkwista jew kera proprjeta residenzjalihra f'Malta li tkun
tissoddisfa tigiet stabbiliti f’dawn ir-regolamenti u ta’ regolamen
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ohra rilevanti li jistgwu jkunu fis-séh minn zmien dial zmien u
jobbliga rthu li jzomm dik il-proprjeta sakemm jiskadi I-perjodu ta’
tlett snin stabbilit f’dan is-subregolament.

(6) L-applikant ewlieni gandu jintrabat bil-miktub biex
jaghmel dawk l-investimenti afa f'Malta sa l-ammont ta’ mija u
hamsin elf euro (EUR 150,000), fodirajn, f’dawk I-istocks, bonds,
debentures, special purpose vehicles jew mezzi &ra ta’ investiment
kif tidentifika ldentita Malta minnzmien chal zmien b’avvi fil-
Gazzetta u li fomm dawk Il-investimentilgal perijodu ta’ mill-ingas
hames snin:

Izda I-prova matiega teht dan is-subregolamenthgndha
tingieb fi zmien erba’ xhur minn meta licog I-lttra ta’
Approvazzjoni fil-Prirgipju billi tinghata lil Identita Malta |-prova illi
I-imsemmija investimenti jkunu saru.

(7) Intervista personali mal-applikant niwgndhiex tkun
htiega mandatorja zda tista’ tkun rakkommandata mill-
kon¢essjonarju u, jew ikkunsidrata minn Identita Maltaq bazi ta’
kaz b’kaz. Il-proceduri applikabbli gall-intervisti personali
ghandhom jgu stabbliti minn Identita Malta.

(8 Fizmien famest ijiem mill-approvazzjoni fil-pritipju taht
is-subregolament (5)(a), Il-applikant ewlienihapdu jinghata
istruzzjonijiet li jibghat il-kontribuzzjoni i minnha jkun tnaqgas I-
ammont tal-pagament li ma jimgtax lura li jkun déa gie ricevut, li
ghandu jgi ricevut fi zmien goxrin jum minn meta jingataw dawk
l-istruzzjonijiet. Malli ticievi I-kontribuzzjoni mnagqgsa bl-ammont
tal-pagament li ma jinghatax lura, ldentita Malteagdha sakemm il-
kundizzjonijiet tal-Ittra tal-Approvazzjoni fil-Prigipju ikunu gew
sadisfatti, tawa lill-Ministru  biex joarog certifikat ta’
naturalizazzjoni.

(9) Fizmien sentejnada mhux ingas minn sitt xhur mid-data
tal-applikazzjoni u sggett chal verifika li I-kundizzjonijiet tal-Ittra
ta Approvazzjoni fil-Prircipju jkunu gew sodisfatti kif stipulat fis-
subregolament (8), il-Ministruigandu, sakemm il-kundizzjonijiet ta’
dawn ir-regolamenti ikunu igadhom sodisfatti, joog certifikat ta’
nauralizazzjoni flisem l-applikant blahsara @as-subregolament
(12).

(10) Fi zmien hamest ijiem millarug ta’ tali certifikati, il-
koncessjonarju landu jikkompleta t-trasferiment tal-fondi hteega
lil Identita Malta u Handu gomm Il-ammont dovut lill-
koncessjonarju. Malli tircievi I-kontribuzzjoni Identitélalta ghandha
thallas sebtyin fil-mija minnha lill-Fond dall-Izvilupp Nazzjonali u
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Sacjali u ghandhatiallas il-kumplament taghha fil-Fond Konsolidat.

(11) I¢-certifikat ta’ naturalizzazzjoni gindu biss ji effettiv u
jigi disponibbli lill-applikant, u l-applikazzjonit@ll-passport tista’
titmexxa biss, wara li I-applikant ikura |-gurament ta’ lealta.

(12) Ebda certifikat ta’ naturalizzazzjoni tda dawn ir-
regolamenti ma tandu jirharez sakemm I-applikant ewlieni ma
jipprovdix prova li huwa kien residenti f’"Maltéal zmien ta’ mill-
ingas tnax il-xahar qgabel il-jum takug tac-certifikat ta’
naturalizzazzjoni.

8. (1) Id-drittijiet ghad-due diligence u I-ispejjez tal-bank
majistghux jinghataw lura.

(2) Ill-bilan¢ tal-kontribuzzjoni, galadarba jkungie ricevut
f’ Malta, ma jistax jingata lura wara li I-Ittra tal-Approvazzjoni fil-
Principju tkun diga harget.

(3) Id-drittijiet tal-passaport jistyu jinghataw lura fil-ka li
matkunx saret applikazzjonihgl passaport.

9. (1) L-ebda persuna,hlief Identita Malta jew il-
koncessjonarju jew Aent Approvat, ma lgandha, §al gwadan u
minghajr ma tkun debitament awtorizzata, tirreklama, tiggika jew
ixxerred pubblikament, b’kull mezz, ikun li jkun, informazzjoni
relatata mal-programm:

|Izda Agent Approvat §andu jirreklama, jippubblika jew
ixerred pubblikament informazzjoni relatata mal-programmi biss fl-
osservanza stretta ta’ linji ta’ gwida hraga minnzmien ghal zmien
minn ldentita Malta.

10. Bla hsara @ad-dispoizzjonijiet tal-artikolu 14 tal-Att, il-
Ministru gtandu jitgies illi fil-kazijiet kollha ikun irriserva d-dritt li
jippriva me-¢ittadinanza Maltija lil persuna i tkun ihgtat dik &-
cittadinanza tat il-programm jekk applikant li jkun irgata ¢-
cittadinanza jongos milliares xihtiega illi jikri, jixtri jew i zomm
ghandu proprjeta f'Malta jew li jagnel u gomm investimenti
f’Malta kif stabbilit f’”dawn ir-regolamenti jew ikun sar theddida
ghas-sigurta nazzjonali jew ikun involut f’igiba li tkun tippregudika
sajament l-interessi vitali ta’ Malta. F'dawk il-kaiet il-procedura
ghall-privazzjoni ta&-cittadinanza stipulata fl-artikolu 14 tal-Att u
f’kull regolamenti magmula tat I-Att dwar tali privazzjoni,
ghandhom japplikawnutatis mutandis.

11. Identita Malta §andha, minnzmien chal zmien, tdirog
linji gwida ta’ pracedura, sabiex tisgdika l-aspetti operattivi u
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interpretazzjonijiet tat dawn ir-regolament.

12.  In-numru ta’ applikanti ewlenin cgettati, mindiajr ma Ammont
jitgiesu d-dipendenti, mfgandux ikun aktar minn elf u tmien mijgicsoniiet

ghaz-zmien kollu li ghalih idum il-programm.

13. (1) Ghandu jkun hemm fond li jkun maguf bhala I- Fond ta’

Fond ta’ Zvilupp Nazzjonali u Sgali illi fih ghandhom jihallsu ﬁ‘;ﬂ‘;ﬁﬁ,a“u
sebghin fil-mija tal-kontribuzzjonijiet li jgu ricevuti tét il- Sogali

programm.

(2) Il-fondi ricevuti mill-Fond ta’Zvilupp Nazzjonali u Sgali
ghandhom jintaaw fl-interess pubblikunter alia ghall-avvanz tal-
edukazzjoni, ir-reerka, l-innovazzjoni, manijiet s@jali, il- gustizzja u
I-istat tad-dritt, inizjattivi tal-impjieg, l-ambjent u siga pubblika.

(3) Il-Fond chandu jkollu personalitguridika separata u jista’
ukoll jigi sussegwentement stabbilihdda fondazzjonitrust jew fil-
forma ta’ persunguridika dira kif il-Ministru jista’ jiddetermina
minn zmien gtal zmien.

(4) 1l-Fond chandu jkun amministrat minn Bord ta’ Gvernaturi
li jkun madgmul minnhames membri li minnhom whed ikun ic-
Chairman u iehor ikun id-DeputatChairman li ghandhom jifhatru
mill-Prim Ministru.

(5) Ill-Bord ta’ Gvernaturi tal-Fond ikun responsabbli biex
jizgura l-odnla livell ta’ governanza tal-Fond u illi I-fondi mrinuma
fil-Fond jintuzaw biss §al skopijiet intéi fug imsemmija.

(6) Il-Fond chandu jippubblika I-kontijiet verifikati tielgu kull
sena u dandu jirrapporta lill-Ministru responsabblihgll-Finanzi
dwar I-attivitajiet tiedwu hekk kif dak il-Ministru jista’ jirhtieg izda
f’ kull kaz mhux angas minn darba fis-sena. Il-kontijiet vé&afi u r-
rapport annwali tal-Fondhgindhom jitgegdu fuq il-mejda tal-Kamra
tad-Deputati mill-Ministru responsabblhgll-Finanzi.

(7) 1lI-Fond ikun sggett ghall-verifika mill-AwditurGenerali.

14. (1) ll-programm dandu jitmexxa bl-akbarsvelar.
konsiderazzjoni Bhall-obbligi internazzjonali ta’ Malta u t@ll-
preservazzjoni tar-reputazzjoni tajba ta’ Maltahala centru
finanzjarju ta’ denn, trasparenti u ta’ reputazzjoni bal®
gurisdizzjoni dhall-kummet internazzjonali.

(2) 1l-Ministru ghandu ta’ kull sena jippubblika fil-Gazzetta I-
ismijiet tal-persuni kollha illi matul it-tnax-il xahar kalendarji ta’
gabel ikunu ingataw t-cittadinanza Maltija b’rgistrazzjoni jew
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b’naturalizazzjoni, inklai dawk il-persuni illi jkunu ingataw t-
cittadinanza Maltija tht il-programm.

15. (1) Id-drittijiet kif stabbiliti fl-lskeda d&andhom
jithallsu dhall-materji hemm rispettivament spékati.

(2) Id-dispa@izzjonijiet tal-Ordinanza dwar id-Drittijiet
ghandhom japplikaw Tad-drittijiet stabbiliti fl-lskeda hallikieku
kienu drittijiet preskritti tat I-imsemmija Ordinanza.

16. Ir-Regolamenti tal-2013 dwar il-Programm tal-Investitur
Individwali tar-Repubblika ta’ Malta huma b’dawn revokati.
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SKEDA
Htigiet tal-Kontribuzzjonijiet u Skeda tad-Drittijiet
1. Htigiet tal-Kontribuzzjonijiet

Il-kontribuzzjonijiet li gejjin ghandhom jiitiegu bhala I-minimu sabiex
persuna tikkwalifika dgac-cittadinanza tht il-programm:

(@) applikant ewlieni: 650,000 euro (sitt mijahamsin elf euro), li
minnhomhlas ta’ 10,000 euro {gxart elef euro) li ma jirigatax lura gandu
jinghata khala depaitu li ma jinghatax lura gabel is-sottomissjoni tal-
applikazzjoni;

(b)  konjugi: 25,000 eurof{amsa u foxrin elf euro);

(¢) ghal kull wild taht it-18-il sena: 25,000 eurd@msa u goxrin elf
euo);

(d) ghal kull wild mhux mizewwez bejn it-18 u I-26 sena: 50,000
euo (hamsin elf euro);

(e)  ghal kull genitur dipendenti li jandu aktar minn 55 sena: 50,000
euo (hamsin elf euro).

2. Skeda tad-Dirittijiet
Id-drittijiet li gejjin ghandhom jihallsu ma’ kull applikazzjoni:
(1) Dirittijiet ta’ due diligence:

(a) applikant ewlieni: 7,500 euro (sebat elefhames mitt
euro);

(b) konjugi: 5,000 euroifamest elef euro);

(¢) ghal kull wild ta’ bejn it-13-il sena u t-18-il sena;0®0
euro (tliet elef euro);

(d) ghal kull wild dipendenti mhux nizewwes li ghandu bejn
it-18 u I-26 sena matul is-sena li ssir I-applikazzjoni: 5,000 er.enmést
elef euro);

(e) dhal kull genitur dipendenti li landu aktar minn 55 sena:
5,000 euro ffamest elef euro).

(2) Drittijiet tal-Passaporti u spejdal-bank

(@) Passaport: 500 eurbgmes mitt euro) kull persuna;
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(b) Spejje tal-Bank: 200 euro (mitejn eurohal kull applikazzjoni
(3) Ill-htigiet tal-kontribuzzjoni u d-drittijiet stipulati f'din I-lskeda

ghandhom japplikaw fir-rigward ta’ applikazzjonijiet ghotjiet ta’ ¢ittadinanza
taht il-programm minkejja d-dispazzjonijiet ta’ xi regolamenti bra.
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L.N. 47 of 2014

MALTESE CITIZENSHIP ACT
(CAP. 188)

Individual Investor Programme
of the Republic of Malta Regulations, 2014

IN exercise of the powers conferred by articles 10(9)(b) and 24
of the Maltese Citizenship Act, the President of Malta has made the
following regulations:-

1. The title of these regulations is the Individual Investastion.
Programme of the Republic of Malta Regulations, 2014.

2. In these regulations, unless the context otherwiseretation.
requires -

"Act" means the Maltese Citizenship Act; Cap. 188.

"applicant” means the person who applies or on whose behalf it
is being applied for his naturalisation as a citizen of Malta under the
individual investor programme either as a main applicant or as a
dependant;

"application” means an application made under these
regulations;

"application requirements" means the formal and substantial
requirements which each applicant must meet, as set forth in these
regulations;

"authenticated translation” means a translation done by either a
professional translator who is officially accredited to a court of law, a
government agency, an international organization, or similar official
institution, or if done in a country where there are no official
accredited translators a translation, done by a company whose role or
business is professional translation;

"certified copy” means a photocopy of an original document
certified by a duly licensed lawyer, or notary public, a Maltese
consular or diplomatic officer or a senior officer of the concessionaire
to be a true copy of the original;

"concessionaire" means the entity awarded with the public
service concession contract to design, implement, administer, operate
and promote the programme, or any subsidiary of that entity, duly
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authorized by the public service concession contract;

"contribution” means a contribution paid under these
regulations seventy per cent of which shall be paid to the National
Development and Social Fund, in accordance with these regulations;

"dependant” means:

(a) the spouse of the main applicant in a monogamous
marriage or in another relationship having the same or a similar
status to marriage, unless the Minister authorises otherwise on a
case by case basis;

(b) a child, including an adopted child, of the main
applicant or of his spouse who is less than eighteen years of age;

(c) achild of the main applicant or of his spouse who is
between the age of eighteen and twenty-six years and who is not
married and who proves, to the satisfaction of the Minister, that
he is wholly maintained by the main applicant;

(d) a parent or grandparent of the main applicant or of
his spouse above the age of fifty-five years who prove to the
satisfaction of the Minister that they are wholly maintained or
supported by the main applicant and form part of the household
of the main applicant; or

(e) a child of the main applicant or of the spouse of the
main applicant who is at least eighteen years of age, is
physically or mentally challenged, and who is living with and is
fully supported by the main applicant:

Provided that such person has the capacity to take an oath
of allegiance;

"ldentity Malta" means the agency established by the Identity
Malta Agency (Establishment) Order;

"Approved Agent" means an audit firm, a law firm, a financial
advisory firm, an intermediary firm or any other person or body
which in all cases has been authorised to act as an authorised
intermediary firm by Identity Malta for the purposes of these
regulations;

"main applicant" means the person who, either as a single
applicant or as the head of a family, undertakes to make a contribution
for the purposes of these regulations and signs the relevant
agreements and undertakings on behalf of his dependants;
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"Minister" has the same meaning as assigned to it in the Act;

"National Development and Social Fund® means the fund
established by the Government of Malta to receive the contributions;

"non-refundable payment" means the portion of the contribution
paid up front at the time of submission of the application;

"police certificate” means a certificate of conduct, report or
statement from a national law enforcement authority or other public
authority in charge of criminal records on the status of an applicant’s
criminal record;

"programme" means the Individual Investor Programme of the
Republic of Malta;

"public service concession” means the public service concession
awarded to the concessionaire to design, implement, administer,
operate and promote the programme.

3. (1) There is hereby established a programme, toeda@lishment
known as the "Individual Investor Programme of the Republid){ividual
Malta", which shall allow for the grant of citizenship by a certific&tegramme.
of naturalization to foreign individuals and their families who
contribute to the economic development of Malta, as provided in

these regulations.

(2) The operation of the programme shall be carried out by the
concessionaire.

(3) Approved Agents shall be licensed by Identity Malta after
carrying out a due diligence process in their regard. They shall be
entitled to introduce prospective applicants to Identity Malta.

(4) Approved Agents shall pay an annual licence fee and shall
abide by the conditions of their licence.

(5) Identity Malta shall be entitled to withdraw a licence
issued to an Approved Agent if, after due investigation, it is satisfied
that:

(a) the Approved Agent has acted in an unethical or an
unprofessional manner and has substantially prejudiced the
programme; or

(b) the Approved Agent has committed a serious breach
of guidelines, codes of conduct or codes of ethics issued by
Identity Malta from time to time and made specifically
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applicable to Approved Agents.

4. (1) The qualifications and general requirements for a

person to be a main applicant for citizenship under the programme
shall be that any such person:

(a) s at least eighteen years of age;

(b) proposes to make a contribution as determined in the
Schedule;

(c) meets the application requirements;

(d) commits himself to provide proof of residence in
Malta, and to provide proof of title to residential property in
Malta in accordance with these regulations;

(e) commits himself to invest, amongst others, in
stocks, bonds, debentures, special purpose vehicles or to make
other investments as provided from time to time by ldentity
Malta by means of a notice in the Gazette:

Provided that beneficiaries of the Global Residence

Programme provided for under the Income Tax Act shall be allowed
to apply for the Individual Investor Programme subject to satisfying
all the additional eligibility requirements of the Programme.

(2) Applications shall be made on the forms prescribed under

the Citizenship Regulations and shall be accompanied by the
prescribed due diligence and bank charges fees, as specified in the
Schedule, and by the originals or certified copies of the following:

(a) a certificate in the form prescribed by Identity Malta
from a reputable health system to the satisfaction of Identity
Malta that the main applicant and his dependants are not
suffering from any contagious disease and that they are
otherwise in good health;

(b) a police certificate or -certificates, which may
however also be submitted subsequently at a later date but in
any case before the application is approved,;

(c) evidence, through due diligence processes, that the
main applicant and his dependants are fit and proper persons to
hold Maltese citizenship;

(d) an undertaking to remit the total of the required
contribution, less the non-refundable payment already made at
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the time of submission of the application, of the amount as
specified in the Schedule, when called to do so by Identity
Malta;

(e) an undertaking to purchase or take on lease
immovable residential property in Malta in accordance with
these regulations;

()  an undertaking to make such other investments in
Malta in accordance with these regulations; and

(g) any other document as may be required from time to
time by notice issued by Identity Malta.

(3) All applications shall be submitted by the main applicant
to Identity Malta either through Approved Agents or the
concessionaire.

(4) Application forms and other accompanying documents
shall be completed in English or, if the original language of the
document is not English, the document shall be accompanied by an
authenticated translation.

(5) The main applicant shall, with the exception of the spouse,
provide an affidavit of support for each dependant who is over
eighteen years old.

(6) Each application form shall be completed by the applicant
and if the applicant is unable to complete the forms personally, it must
be completed by a legal representative and signed by each and every
applicant.

(7) The following conditions shall apply to dependants who
are below the age of eighteen:

(a) the forms shall be signed by both parents on behalf
of the dependant; and

(b) in the case where one parent has sole custody of a
dependant, or another person has legal guardianship of a
dependant, the appropriate legal documentation shall be
provided to demonstrate that sole custody or guardianship was
awarded by a court of law or other relevant authority.

(8) If an applicant makes a false statement or omits
information requested, the application may be declined solely on that
basis.
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(9) Applications shall only be accepted and processed on
condition that all forms are properly completed, dated and signed, and
accompanied by all required documents, fees and undertakings,
including, but not limited to, an undertaking to remit the required
contribution as called upon by Identity Malta following the approval
in principle of the application:

Provided that police certificates may be submitted at a later
date provided that they are submitted before the application is
approved.

5. In addition to the qualifications and general requirements
as set out in regulation 4, the minimum eligibility criteria for an
application under the programme, for the applicant and any of his
dependants, shall be as follows:

(a) a proper background verification of the applicant
and his dependants over the age of twelve years, as the case may
be;

(b) a police certificate issued by the Malta police as well
as a police certificate issued by the competent authorities in the
country of origin and in the country or countries of residence
where the applicant has resided for a period of more than six
months during the last ten years, or in exceptional cases where
it is proved to the satisfaction of ldentity Malta that such a
certificate is not obtainable, a sworn affidavit made by the
applicant and any dependants, declaring a clean criminal record;

(c) the applicant and, or any of his dependants are not
individuals indicted before an International Criminal Court or
who appeared at any time before an International Criminal
Court, whether such persons have been found guilty or
otherwise by such Court;

(d) the applicant and, or any of his dependants, shall not
be persons listed with the International Criminal Police
Organization (INTERPOL) at the time of application;

(e) the applicant and, or any of his dependants is not, or
may not be a potential threat to national security, public policy
or public health;

(f)  the applicant and, or any of his dependants shall not
be an individual who, at any time, had pending charges related
to crimes of terrorism, money laundering, funding of terrorism,
crimes against humanity, war crimes, or crimes that infringe
upon such Protection of Human Rights and Fundamental
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Freedoms as established by the European Convention on
Human Rights, or who has been found guilty of any such
crimes;

(g) the applicant and, or any of his dependants shall not
be an individual who has been found guilty or has charges
brought against him regarding any of the criminal offences that
disturb the good order of the family, which criminal offences
include, without limitation, the following:

() paedophilia,

(i) defilement of minors,
(i) rape,

(iv) violent indecent assault,

(v) inducing persons under age to prostitution,
and

(vi) abduction;

(h)  the applicant and, or any of his dependants shall not
be an individual who at any time was found guilty, or, at the
time of the application, is being interrogated and suspected, or
has criminal charges brought against him for any criminal
offence, other than an involuntary offence, punishable with
more than one year imprisonment. The applicant shall attach
with his application a sworn declaration before a commissioner
for oaths, lawyer or notary public that the said information that
he has provided is true and correct;

(i)  where a document is required to be produced under
these regulations in support of an application:

() such document must be an original document
or if not an original, it must be a certified copy; and

(i) the person certifying the document shall
provide the full name, capacity in which the person is
acting, residential or business address, telephone number
and email address.

6. An applicant who - Ineligible

applicants.

(a) provides false information on his application;
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(b) has a criminal record;
(c) isthe subject of a criminal investigation;
(d) is a potential national security threat to Malta;

(e) is, oris likely to be, involved in any activity likely to
cause disrepute to Malta; or

(f) has been denied a visa to a country with which
Malta has visa-free travel arrangements and has not
subsequently obtained a visa to the country that issued the
denial,

shall not be approved for citizenship under the programme, unless
Identity Malta is satisfied that the applicant is still worthy of being
considered for approval due to special circumstances to be
demonstrated by the applicant. In such case, Identity Malta shall issue
a reasoned opinion as to why such applicant should still be considered
for approval and shall refer such application to the Minister, who will
have the sole authority to grant such approval.

7. (1) Every application shall be presented to, and
examined by, ldentity Malta, either directly or through the
concessionaire.

(2) Identity Malta shall either directly or through the
concessionaire cause due diligence checks to be performed by one or
more internationally recognized specialised due diligence agents
which in any case are to be approved by Identity Malta, in respect of
every applicant. Such due diligence checks shall be of a four tier
nature. ldentity Malta shall in any case be responsible for the proper
carrying out of due diligence tests and shall also carry out due
diligence tests independently of the concessionaire.

(3) Where a lawyer or notary public certifies a document to be
a true copy of the original, that document must be authenticated by -

(@) an apostille in accordance with the provisions of the
Hague Convention of 5th October 1961 Abolishing the
Requirement for Legalisation for Foreign Public Documents, in
the case of a jurisdiction that is a party to that Convention; or

(b) avalidation of the certificate of the lawyer or notary
public by the appropriate government department in the case of
a jurisdiction that is not a party to that Convention; or
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(c) avalidation of the certificate by a Maltese consular
or diplomatic representation in the case of a jurisdiction that is
not a party to that Convention.

(4) Within ninety days of the presentation of an application for
citizenship, Identity Malta shall verify that:

(a) the application has been certified as formally
correct;

(b) all relevant information provided by the applicant
has been verified by one or more independent due diligence
agents;

(c) the background of the applicant and his dependants,
if applicable, has been verified by one or more independent due
diligence agents;

(d) all required due diligence fees, passport fees and
bank charges fees as well as a non-refundable payment, as
defined in the Schedule, towards the contribution has been paid;

(e) the source of all funds have been verified; and
(f)  an appropriate risk weighting has been carried out.

(5) Within thirty days from the date of the completion of the
verification referred to above, Identity Malta shall further review the
application submitted to it, shall carry out appropriate further
background checks, if it deems necessary, and shall notify the
concessionaire and, where applicable, the Approved Agent in writing,
in accordance with the Minister’s instructions, that the application has
been -

(a) approved in principle;
(b) refused; or
(c) delayed for the cause that it is still being processed:

Provided that where an application is approved in principle
in accordance with paragraph (a), ldentity Malta shall issue a Letter
of Approval in Principle to the main applicant informing him that he
must provide:

(a) evidence that the main applicant and dependants are
covered by a global health insurance policy and they declare
that they are in a position to retain such a policy indefinitely;
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(b) awritten undertaking to either:

() acquire and hold a residential immovable
property in Malta having a minimum value of three
hundred and fifty thousand euro (EUR 350,000); or

(i) take on lease a residential immovable
property in Malta for a minimum annual rent of sixteen
thousand euro (EUR 16,000):

Provided further that the proof required under this sub-
regulation shall be provided within four months from the issue of the
Letter of Approval in Principle by the submission of a contract of
purchase or of lease of the said property to Identity Malta. Property
purchased or taken on lease for the purposes of these regulations may
not, after having been purchased or taken on lease be let or sublet but
such property shall be retained by the applicant for a period of at least
five years from the date of purchase or lease:

Provided further that when the applicant has purchased or
taken on lease a residential immovable property in accordance with
these regulations, he shall be entitled to dispose of the property or
terminate the leasehold, provided that he proves to the satisfaction of
Identity Malta that he has purchased or taken on lease another
residential property in Malta which satisfies all the requisites set by
these regulations and other relevant regulations which may be in
force from time to time and commits himself to retain the said
property until the expiration of the period of five years established in
this sub-regulation.

(6) The main applicant shall provide a written undertaking that
he will make such other investments in Malta to an amount of one
hundred and fifty thousand euro (EUR 150,000), amongst others, in
stocks, bonds, debentures, special purpose vehicles or other
investment vehicles as may be identified from time to time by
Identity Malta by means of a notice in the Gazette and to retain the
said investments for a period of not less than five years:

Provided that the proof required under this sub-regulation
shall be provided within four months from the issue of the Letter of
Approval in Principle by the submission to Identity Malta of proof
that the said investments have been made.

(7) A personal interview with an applicant shall not be a
mandatory requirement but may be recommended by the
concessionaire and, or considered by Identity Malta, on a case by case
basis. The procedures applicable to personal interviews shall be
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determined by Identity Malta.

(8) Within five days of the approval in principle under sub-
regulation (5)(a) the main applicant shall be instructed to remit the
contribution less the non-refundable payment already received, to be
received within twenty days from such instruction. Upon receipt of
the contribution less the non-refundable payment, Identity Malta
shall, provided that the conditions of the Letter of Approval in
Principle have been satisfied, notify the Minister to issue a certificate
of naturalisation.

(9) Within two years but not less than six months from the date
of application and subject to a verification that the conditions of the
Letter of Approval in Principle have been satisfied as provided in
sub-regulation (8), the Minister shall, provided that the conditions of
these regulations are still satisfied, issue a certificate of naturalisation
in the name of the applicant subject to sub-regulation (11).

(10) within five days of issuance of such certificates, the
concessionaire shall complete the necessary disbursements of the
contribution to Identity Malta and shall retain the amount due to the
concessionaire. Upon receipt of the contribution ldentity Malta shall
pay seventy per cent of the same into the National Development and
Social Fund and shall pay the remainder into the Consolidated Fund.

(11) The certificate of naturalisation shall only become
effective and be made available to the applicant, and the application
for a passport may only proceed, after the oath of allegiance has been
taken by the applicant.

(12) No certificate of naturalisation under these regulations
shall be issued unless the main applicant provides proof that he has
been a resident of Malta for a period of at least twelve months
preceding the day of the issuing of the certificate of naturalisation.

8. (1) The due diligence fees and bank charges fees aI’Eecl;lﬁdi of fees
refundable. 2rc]>ntributions.

(2) The contribution balance, once received in Malta, shall not
be refundable after the letter of approval in principle has been issued.

(3) Passport fees are refundable in the case where passports
have not been applied for.

9. No person, except Identity Malta, the concessionaire ovigamination
Approved Agent shall for gain and without being duly authoris&ijformation-
advertise, publish or disseminate publicly through any means
whatsoever any information relating to the programme:
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Provided that Approved Agents shall only advertise,
publish or disseminate publicly any information relating to the
programme in strict compliance with guidelines issued from time to
time by Identity Malta.

10. Without prejudice to the provisions of article 14 of the Act,
the Minister shall in all cases be deemed to have reserved the right to
deprive a person of his Maltese citizenship granted under the
programme if an applicant who has been granted citizenship fails to
comply with any requirement to lease, purchase and retain property in
Malta or to make and retain investments in Malta, as established by
these regulations or has become a threat to national security or is
involved in conduct which is seriously prejudicial to the vital interests
of Malta. In such cases the procedure for deprivation of citizenship
stipulated in article 14 of the Act and in any regulations made under
the Act in respect of such deprivation shalitatis mutandis apply.

11. Identity Malta shall, from time to time, issue procedural
guidelines to specify the operational aspects and interpretations under
these regulations.

12. The number of successful main applicants, excluding
dependants, shall not exceed one thousand and eight hundred for the
whole duration of the programme.

13. (1) There shall be a fund to be known as the National
Development and Social Fund into which seventy per cent of
contributions received by Identity Malta under the programme shall
be paid.

(2) The funds received by the National Development and
Social Fund shall be used in the public intenesér alia for the
advancement of education, research, innovation, social purposes,
justice and the rule of law, employment initiatives, the environment
and public health.

(3) The Fund shall have a separate legal personality and may
also subsequently be established as a foundation, a trust or in the
form of another legal person as may be determined by the Minister
from time to time.

(4) The Fund shall be administered by a Board of Governors
consisting of five members of whom one shall be the Chairman and
another shall be the Deputy Chairman who shall be appointed by the
Prime Minister.

(5) The Board of Governors of the Fund shall be responsible to
ensure the highest level of governance of the Fund and that the funds



VERZJONI ELETTRONIKA

B 353

held in the Fund are used solely for the said intended purposes.

(6) The Fund shall publish its audited accounts on an annual
basis and shall report to the Minister responsible for Finance on its
activities as the said Minister may require but in any case not less
than once a year. The audited accounts and the annual report of the
Fund shall be laid on the table of the House of Representatives by the
Minister responsible for Finance.

(7) The Fund shall be subject to being audited by the Auditor
General.

14. (1) The programme shall be operated with the utmmastosure.
consideration of the international obligations of Malta and of
preserving Malta’s good reputation as a worthy, transparent and
reputable financial centre and a jurisdiction for international business.

(2) The Minister shall every year publish in the Gazette the
names of all persons who during the previous twelve calendar months
were granted Maltese citizenship by registration or naturalization
including those persons who were granted Maltese citizenship under
the programme.

15. (1) The fees set out in the Schedule shall be paid forrthe
matters therein respectively specified.

(2) The provisions of the Fees Ordinance shall apply todipess.
fees set out in the Schedule as if they were fees prescribed under the
said Ordinance.

16. The Individual Investor Programme of the Republic refocation of

Malta Regulations, 2013 are hereby revoked. L0 of
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SCHEDULE
Contribution Requirements and Schedule of Fees
1. Contribution Requirements

The following contributions shall be required as a minimum to qualify for
citizenship under the programme:

(@) main applicant: EUR 650,000 (six hundred and fifty thousand
euro), of which a non-refundable payment of EUR 10,000 (ten thousand
euro) shall be remitted as a non-refundable deposit prior to submission of the
application;

(b) spouse: EUR 25,000 (twenty five thousand euro);

(c) for each and every child below 18 years of age: EUR 25,000
(twenty five thousand euro);

(d) for each and every unmarried child between 18 years of age and
26 years of age: EUR 50,000 (fifty thousand euro);

(e) for each and every dependant parent above 55 years of age: EUR
50,000 (fifty thousand euro).

2. Schedule of Fees

The following fees shall be payable under each application:

(1) Due diligence fees:
(@) main applicant: EUR 7,500 (seven thousand five hundred euro);
(b) spouse: EUR 5,000 (five thousand euro);

(c) for each and every child aged between 13 years of age and 18
years of age: EUR 3,000 (three thousand euro);

(d) for each and every dependant unmarried child between 18 years
of age and 26 years of age, EUR 5,000 (five thousand euro);

(e) for each and every dependant parent above 55 years of age: EUR
5,000 (five thousand euro).

(2) Passport fees and bank charges fees:
(a) Passport: EUR 500 (five hundred euro) per person;

(b) Bank charges: EUR 200 (two hundred euro) per application.
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(3) The contribution requirements and the fees stipulated in this Schedule
shall apply in respect of applications and grants of citizenship under the
programme notwithstanding the provisions of any other regulations.
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